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H-7645
30" WIDE 
AREA VACUUM

1-800-295-5510
uline.com

IMPORTANT! Read all instructions 
before using vacuum. 

SAFETY

CAUTION! To reduce the risk of fire, electric 
shock, or injury:

•	 Vacuum is designed to pick up dirt, dry debris 
and dust in an indoor environment and is not 
constructed for any other use. The pick up of 
any type of fluid or dangerous/toxic materials is 
prohibited.

•	 Before plugging in, make sure the voltage 
indicated on the rating plate located on the back 
of the vacuum matches the local supply.

•	 Do not leave vacuum unattended when plugged 
in. Unplug from outlet when not in use and before 
servicing.

•	 Do not use with damaged cord or plug. If vacuum 
is not working as it should, has been dropped, 
damaged, left outdoors, or dropped into water, 
return it to a service center for repair.

•	 Do not pull or carry by cord, use cord as handle, 
close a door on cord, or pull cord around sharp 
edges or corners. Do not run vacuum over cord. 
Keep cord away from heated surfaces.

•	 If cord is damaged, it must be replaced by 
the manufacturer, its service agent or similarly 
qualified persons in order to avoid a hazard.

•	 Do not unplug by pulling on cord. To unplug, grasp 
the plug, not the cord.

•	 Do not handle plug or vacuum with wet hands.

•	 Turn off all controls before unplugging.

•	 Do not attempt to service the unit while vacuum is 
plugged in.

•	 Connect to a properly grounded outlet only. 
See Grounding Instructions. Connect only to a 
dedicated individual branch circuit.

•	 Do not operate vacuum with the use of an 
extension cord.

•	 Do not use outdoors or on wet surfaces. Do not 
expose to rain/moisture. Store indoors.

•	 Do not put any object into openings. Do not use 
with any opening blocked, keep free of dust, lint, 
hair and anything that may reduce air flow.

•	 Keep hair, loose clothing, fingers and all parts of 
body away from openings and moving parts.

•	 Do not pick up anything that is burning or smoking, 
such as cigarettes, matches or hot ashes.

•	 Do not use without vacuum bag or filters in place.

•	 Do not use to pick up flammable or combustible 
liquids such as gasoline or use in areas where they 
may be present.

•	 Do not allow to be used as a toy. Close attention is 
necessary when used by or near children.

•	 Use only as described. Use only manufacturer's 
recommended attachments.

•	 Do not operate vacuum unless mentally and 
physically capable of following vacuum 
instructions.

•	 Keep children and unauthorized persons away 
from the vacuum when in use.

TOOL NEEDED

Screwdriver

Para Español, vea páginas 9-16.
Pour le français, consulter les pages 17-24.
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This vacuum must be 
grounded. If it should 
malfunction or break 
down, grounding 
provides a path of 
least resistance for 
the electric current 
to reduce the risk of 
electric shock. This 
vacuum is equipped 
with a cord having an 
equipment-grounding conductor and grounding plug. 
The plug must be plugged into an appropriate outlet 
that is properly installed and grounded in accordance 
with all local codes and ordinances.

WARNING! Improper connection of the 
equipment-grounding conductor can result in 
a risk of electric shock. Check with a qualified 
electrician or service person if you are in doubt 
as to whether the outlet is properly grounded. 

WARNING! Do not modify the plug provided 
with the appliance. If it will not fit the outlet, 
have a proper outlet installed by a qualified 
electrician. Connect only to a dedicated 
individual branch circuit. This vacuum is for 
use on a nominal 120 volt circuit and has a 
grounding attachment plug that looks like 
the illustration. Make sure that the vacuum 
is connected to an outlet having the same 
configuration as the plug. No adaptor should 
be used with this appliance.

WARNING! The replacement or repair of 
damaged wiring should only be performed 
by a qualified electrician or by an authorized 
service center or distributor.

SAFETY CONTINUED

SAFETY LABELS

Grounded 
Outlet

Grounding Pin

Grounded Outlet Box

TO REDUCE THE RISK OF EXPLOSION, FIRE, ELECTRIC SHOCK,
OR INJURY:
• Do Not Use Near Flammable Liquids, Vapors or Combustible Dusts.
• Do Not Pick Up Flammable or Toxic Materials and Burning Debris.
• Do Not Operate With Damaged Power Cord. Do Not Modify Plug. Unplug Power
 Cord Before Cleaning or Servicing Machine.
• Do Not Use Outdoors or On Wet Surfaces. Do Not Expose to Rain.

POUR RÉDUIRE LES RISQUES D'EXPLOSION, D'INCENDIE, DE CHOC
ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURES :
• N'utilisez pas à proximité de liquides, vapeurs ou poussières inflammables.
• Ne ramassez pas de matières inflammables ou toxiques et de déchets enflammés.
• N'utillisez pas l'appareil avec un cordon d'alimentation endommagé. Ne modifiez
 pas la prise. Débranchez le cordon avant le nettoyage ou l'entretien de l'appareil.
• N'utilisez pas à l'extérieur ou sur des surfaces humides. N'exposez pas à la pluie.

PARE REDUCIR EL RIESGO DE EXPLOSION, INCENDIO, CHOQUE
ELECTRICO, O LESIONES:
• No Use Cerca de Liquidos Flamables, Vapores Ó Materiales Combustibles.
• No Recoja Materiales Flamables Ó Toxicos Ni Desechos Candentes.
• No Use Con Cable De Ceriente Dañado. No Altere El Enchufe. Desenchufe el
 Cable Electrico Antes de la Limpieaza Ó de Mantienimiento en la Macquina.
• No Use Al Aire Libre Ni En Superficies Hümedea. No Exponga A La Lluvia.

Safety labels appear in two 
locations on the vacuum. 

WARNING! Spinning brush. Keep hands 
away. Turn off and unplug vacuum 
before performing maintenance.
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PARTS

Brush Start Triggers

Handle 
Adjustment 
Lock Lever

15 Amp 
Vacuum Motor 
Reset Button 2.5 Amp 

Brush Motor 
Reset Button

Storage 
Compartment

30" Brush

Vacuum Bag 
Compartment Lid

Power 
Cord

Brush Height 
Adjustment Pedal

10" Non-Marking 
Wheels

On/Off Switch

REPLACEMENT BAGS, BELT AND FILTERS
ULINE PART NO. DESCRIPTION

H-7645-FILTR Disposable Paper Filter Bag

H-7645-HEPA Disposable HEPA Paper Filter Bag

H-7645-BAGS Outer Cloth Filter Bag

H-7645-BELT Brush Belt

H-7645-EXHST Vacuum Exhaust Filter

H-7645-MIFLT Vacuum Motor Intake Filter
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SETUP

HANDLE ADJUSTMENT

1.	 Loosen handle adjustment lock lever and adjust 
handle to desired operating height. (See Figure 1)

2.	 Tighten handle adjustment lock lever to lock handle 
in place. (See Figure 1)

BAG INSTALLATION

1.	 Position handle in normal operating position.

2.	 Open bag compartment lid and unzip cloth bag. 
(See Figure 2)

3.	 Install paper bag inside cloth bag. (See Figure 3)

4.	 Attach both bag openings together onto vacuum 
intake housing. (See Figure 3)

5.	 Make sure bag is properly positioned inside 
machine housing.

6.	 Completely close zipper on cloth bag and close 
bag compartment lid.

NOTE: Always use cloth and paper bags 
together.

BRUSH HEIGHT ADJUSTMENT

1.	 Vacuum has five brush adjustment levels. Raise 
brush height level by lifting up height adjustment 
pedal to desired brush height. (See Figure 4)

2.	 Lower brush height level by pushing down height 
adjustment pedal to desired brush height. 
(See Figure 4)

Figure 1

Figure 3

Figure 4

Figure 2

Cloth 
Bag

Cloth 
Bag

Paper 
Bag Vacuum 

Intake 
Housing

Height
Adjustment

Pedal

Zipper
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The vacuum comes equipped with two manual circuit 
breakers (reset buttons), a 15 amp breaker for the 
vacuum motor and a 2.5 amp breaker for the brush 
motor. If vacuum does not turn on, check circuit breakers.

To reset circuit breakers:

1.	 Turn off and unplug vacuum.

2.	 Check vacuum for the following: Full bag, 
obstructions, clogged filters, clogged brush or if 
brush height is set too low

3.	 Press affected circuit breaker button to reset. 
(See Figure 6)

4.	 Resume operation.

If vacuum fails to turn on, contact Uline Customer 
Service at 1-800-295-5510.

OPERATION

CIRCUIT BREAKER PROTECTION

MAINTENANCE

1.	 Plug power cord into properly grounded power 
outlet.

2.	 Turn On/Off switch to the ON position. (See Figure 5)

3.	 To operate brush squeeze brush start triggers. 
(See Figure 5)

4.	 Push vacuum forward to begin cleaning.

5.	 Adjust brush height for proper pick-up. 
(See Brush Height Adjustment on page 4)

•	 Keep vacuum clean and in good operating 
condition.

•	 Change vacuum bags and filters as recommended 
to maintain optimum cleaning efficiency.

•	 Always use OEM bags, filters and parts, as use 
of other products may result in poor cleaning of 
filtration performance. OEM products are designed 
for maximum performance.

•	 Store vacuum carefully in a dry area.

•	 For optimum cleaning performance and safety, 
follow owner's manual.

•	 After each use, carefully wrap power cord around 
handle and check cord for wear or damage. If cord 
is damaged, contact Uline Customer Service at 
1-800-295-5510.

Figure 5 On/Off Switch

Brush 
Start 
Trigger

Brush 
Start 
Trigger

Figure 6
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CAUTION! Turn off and unplug vacuum before 
performing maintenance.

EXHAUST FILTER REPLACEMENT

1.	 Turn off and unplug vacuum.

2.	 Carefully turn vacuum on side and remove exhaust 
cover located on bottom of vacuum by removing 
four thumb screws. (See Figure 7)

3.	 Remove two wing nuts holding filter onto vacuum. 
(See Figure 8)

4.	 Replace filter in proper position and tighten nuts.

5.	 Reinstall exhaust cover.

NOTE: Replace exhaust filter every six months.

BELT ADJUSTMENT AND REPLACEMENT

1.	 Turn off and unplug vacuum.

2.	 Carefully turn vacuum on side to remove belt cover 
on left side of vacuum by removing three screws 
(two on side and one on bottom). (See Figure 9)

3.	 Loosen motor belt adjusting screws on motor bracket 
and remove belt. (See Figure 10)

4.	 Install new belt and reposition motor belt adjusting 
screw to eliminate excess slack.

5.	 Once proper tension is set, tighten motor adjusting 
screws.

6.	 Replace belt cover on side of vacuum.

MAINTENANCE CONTINUED

Figure 8

Wing 
Nuts

Figure 7

Figure 9

Figure 10

Adjusting Screw

Exhaust Cover

Belt 
Cover

Screws

Thumb 
Screws
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MAINTENANCE CONTINUED

VACUUM MOTOR INTAKE FILTERS

1.	 Turn off and unplug vacuum cleaner.

2.	 Position handle in operating position.

3.	 Open vacuum lid.

4.	 Remove clamp with screwdriver to gain access to 
filter.

5.	 Remove plastic cap covering the motor.

6.	 Remove plastic retainer in cap.

7.	 Replace filters in their original positions. 
(See Figure 11)

8.	 Reinstall plastic retainer in cap.

9.	 Reinstall cap onto motors.

10.	 Reinstall clamp.

NOTE: Replace the vacuum motor filters every 
six months.

Figure 11

SPECIFICATIONS

Model 93030

Voltage / Frequency 120 V / 60 Hz

Vacuum Motor Rating 1512 W

Brush Motor Rating 1/4 hp

Total Power Consumption 14 A

Bag capacity – Dry 45.5 qt.

Airflow 224 cfm

Vacuum – Water Lift at Sealed Orifice 71 in.

Filtration – HEPA 99.97% @ 0.3 micron

Vibration at Controls < 2.5 m/s2

Brush Width 30 in.

Cable Length 75 ft.

Weight (Including Cord) 74 lbs.

Noise level 69.9 dB(A)

Construction Class I

Protection IP20

Machine Dimensions Folded: 36 x 31 x 19"

Operating Position 36 x 31 x 42"

Filters
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ELECTRICAL DIAGRAM
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800-295-5510
uline.mxASPIRADORA PARA 

ÁREAS AMPLIAS DE 30" 

H-7645

¡IMPORTANTE! Lea todas las instrucciones 
antes de utilizar la aspiradora. 

SEGURIDAD

¡PRECAUCIÓN! Para reducir el riesgo de 
incendio, descarga eléctrica, o lesiones:

•	 La aspiradora está diseñada para aspirar tierra, 
polvo y desechos secos en interiores y no está 
fabricada para cualquier otro uso. Se prohíbe 
aspirar cualquier tipo de líquido o material 
peligroso/tóxico.

•	 Antes de conectarla, asegúrese que el voltaje 
indicado en la placa de características en la 
parte posterior de la aspiradora coincida con 
el suministro local.

•	 No abandone la aspiradora cuando 
esté conectada. Desconéctela cuando no se 
esté usando y antes de darle mantenimiento.

•	 No la use si observa daños en el cable o clavija. 
Si la aspiradora no funciona adecuadamente, se 
cayó, sufrió daños, se dejó en el exterior, o se mojó, 
regrésela a un centro de servicios para repararla.

•	 No la jale o arrastre por el cable, no use el cable 
como asa, no cierre la puerta sobre el cable o jale 
el cable por bordes filosos o esquinas. No pase 
la aspiradora sobre él. Mantenga el cable lejos 
de superficies calientes.

•	 Si se daña el cable, el fabricante, su agente de 
servicios o personas cualificadas de forma similar 
deben reemplazarlo.

•	 No la desconecte jalando el cable. Para 
desconectarla, tome la clavija, no el cable.

•	 No maneje la clavija o la aspiradora con 
las manos mojadas.

•	 Apague todos los controles antes de 
desconectarla.

•	 No intente darle mantenimiento a la unidad 
mientras esté conectada la aspiradora.

•	 Use solo enchufes debidamente conectados a 
tierra. Vea las Instrucciones sobre la Conexión 
a Tierra. Conecte solo a un circuito derivado 
individual específico.

•	 No opere la aspiradora con una extensión.

•	 No usar en exteriores ni en superficies húmedas. 
No la exponga a lluvia/humedad. No la almacene 
en exteriores.

•	 No coloque ningún objeto en las aberturas. No 
la utilice si tiene alguna abertura bloqueada, 
manténgala libre de polvo, pelusa, cabello o 
cualquier cosa que pueda reducir el flujo del aire.

•	 Mantenga el cabello, ropa holgada, dedos o 
cualquier parte del cuerpo lejos de las aberturas y 
las partes móviles.

•	 No aspire nada que esté ardiendo o humeando, 
como cigarrillos, cerillos o ceniza caliente.

•	 No la utilice sin la bolsa o filtros de la aspiradora 
en su lugar.

•	 No la use para aspirar líquidos inflamables o 
combustibles tales como gasolina o la use en 
áreas donde estos pudieran estar presentes.

•	 No permita que sea utilizada como un juguete. 
Ponga especial atención cuando se utilice cerca 
de niños.

•	 Use solo como se indica. Use solo los aditamentos 
recomendados por el fabricante.

•	 No opere la aspiradora al menos que tenga 
la capacidad mental y física de seguir las 
instrucciones de la misma.

•	 Mantenga niños y personas no autorizadas lejos 
de la aspiradora cuando se esté utilizando.

HERRAMIENTA NECESARIA

Desarmador
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Esta aspiradora debe 
estar conectada a 
tierra. Si hay 
un funcionamiento 
anómalo o se 
descompone, 
la conexión a tierra 
proporciona a 
la corriente eléctrica 
una ruta de resistencia 
mínima para reducir 
el riesgo de descarga 
eléctrica. Esta aspiradora está equipada con un cable 
que tiene un conductor de conexión a tierra del equipo y 
una clavija de conexión a tierra. La clavija se debe 
conectar a una toma de corriente adecuada que haya 
sido instalada apropiadamente y conectada a tierra de 
conformidad con los códigos y disposiciones locales.

¡ADVERTENCIA! La conexión a tierra inapropiada 
de los equipos conductores pueden ocasionar 

riesgo de descarga eléctrica. Verifique con  
un electricista calificado o personal de servicio en 
caso de que tenga dudas si su toma de corriente 
está conectada a tierra adecuadamente. 

¡ADVERTENCIA! No modifique la clavija incluida 
con el aparato. Si no entra en la toma de 
corriente, un eléctrico capacitado debe instalar 
una toma de corriente adecuada. Conecte solo 
a un circuito derivado individual específico. Esta 
aspiradora es para usarse en un circuito nominal 
de 120 voltios y tiene una clavija de conexión a 
tierra que se parece a la clavija de la ilustración. 
Asegúrese de que la aspiradora esté conectada 
a una toma de corriente que tenga la misma 
configuración que la clavija. Ningún adaptador 
se debe usar con este aparato.

¡ADVERTENCIA! El reemplazo o reparación de 
cableado dañado solo se debe realizar por 
un eléctrico capacitado o un centro de servicios 
autorizado o el distribuidor.

TO REDUCE THE RISK OF EXPLOSION, FIRE, ELECTRIC SHOCK,
OR INJURY:
• Do Not Use Near Flammable Liquids, Vapors or Combustible Dusts.
• Do Not Pick Up Flammable or Toxic Materials and Burning Debris.
• Do Not Operate With Damaged Power Cord. Do Not Modify Plug. Unplug Power
 Cord Before Cleaning or Servicing Machine.
• Do Not Use Outdoors or On Wet Surfaces. Do Not Expose to Rain.

POUR RÉDUIRE LES RISQUES D'EXPLOSION, D'INCENDIE, DE CHOC
ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURES :
• N'utilisez pas à proximité de liquides, vapeurs ou poussières inflammables.
• Ne ramassez pas de matières inflammables ou toxiques et de déchets enflammés.
• N'utillisez pas l'appareil avec un cordon d'alimentation endommagé. Ne modifiez
 pas la prise. Débranchez le cordon avant le nettoyage ou l'entretien de l'appareil.
• N'utilisez pas à l'extérieur ou sur des surfaces humides. N'exposez pas à la pluie.

PARE REDUCIR EL RIESGO DE EXPLOSION, INCENDIO, CHOQUE
ELECTRICO, O LESIONES:
• No Use Cerca de Liquidos Flamables, Vapores Ó Materiales Combustibles.
• No Recoja Materiales Flamables Ó Toxicos Ni Desechos Candentes.
• No Use Con Cable De Ceriente Dañado. No Altere El Enchufe. Desenchufe el
 Cable Electrico Antes de la Limpieaza Ó de Mantienimiento en la Macquina.
• No Use Al Aire Libre Ni En Superficies Hümedea. No Exponga A La Lluvia.

CONTINUACIÓN DE SEGURIDAD

ETIQUETAS DE SEGURIDAD

Pin de Conexión 
a Tierra

Caja de la Toma 
de Corriente con 
Conexión a Tierra

Las etiquetas de seguridad están 
colocadas en dos lugares de la aspiradora. 

¡ADVERTENCIA! Cepillo giratorio. Mantenga 
las manos alejadas. Apague y desconecte 
la aspiradora antes de darle mantenimiento.

Toma de 
Corriente 
con  
Conexión 
a Tierra
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PARTES

Disparadores 
que Activan 

el Cepillo

Palanca de 
Bloqueo para 
Ajustar el Asa

Botón de Reinicio 
del Motor de la 

Aspiradora de 15 Amp Botón de Reinicio 
del Motor del Cepillo 

de 2.5 Amp

Compartimento 
de Almacenaje

Cepillo de 30" 

Tapa del Compartimento de 
la Bolsa de la Aspiradora

Cable 
Eléctrico

Pedal para Ajustar 
la Altura del Cepillo

Ruedas de 10" que 
no dejan marcas

Interruptor Encendido/Apagado

BOLSAS, BANDAS Y FILTROS DE REPUESTO
NO. DE PARTE DE ULINE DESCRIPCIÓN

H-7645-FILTR Bolsa para Filtro de Papel Desechable

H-7645-HEPA Bolsa para Filtro de Papel Desechable HEPA

H-7645-BAGS Bolsa para Filtro de Tela Externo

H-7645-BELT Banda del Cepillo

H-7645-EXHST Filtro del Escape de la Aspiradora

H-7645-MIFLT Filtro del Consumo del Motor de la Aspiradora
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AJUSTE DEL ASA

1.	 Afloje la palanca de bloqueo para ajustar 
el asa y ajuste el asa a la altura deseada de 
funcionamiento. (Vea Diagrama 1)

2.	 Apriete la palanca de bloqueo para ajustar el asa 
para bloquear el asa en su lugar. (Vea Diagrama 1)

INSTALACIÓN DE LA BOLSA

1.	 Coloque el asa en la posición normal de 
funcionamiento.

2.	 Abra la tapa del compartimento de la bolsa y baje 
el cierre de la bolsa de tela. (Vea Diagrama 2)

3.	 Coloque la bolsa de papel dentro de la bolsa de 
tela. (Vea Diagrama 3)

4.	 Fije las aberturas de ambas bolsas a la carcasa de 
consumo de la aspiradora. (Vea Diagrama 3)

5.	 Asegúrese de que la bolsa esté colocada 
adecuadamente dentro de la carcasa de 
la máquina.

6.	 Suba el cierre de la bolsa de tela por completo y 
coloque la tapa del compartimento de la bolsa.

NOTA: Siempre coloque las bolsas de papel y 
tela juntas.

AJUSTE LA ALTURA DEL CEPILLO

1.	 La aspiradora tiene cinco niveles de ajuste 
del cepillo. Para ajustar la altura deseada del 
cepillo, suba el nivel de la altura del cepillo elevando 
el pedal de ajuste de altura. (Vea Diagrama 4)

2.	 Para ajustar la altura deseada del cepillo, baje 
el nivel de la altura del cepillo presionando el pedal 
de ajuste de altura hacia abajo. (Vea Diagrama 4)

SETUPCONFIGURACIÓN

Diagrama 1

Diagrama 4

Diagrama 2

Pedal 
de Ajuste 
de Altura

Diagrama 3

Bolsa 
de Tela

Bolsa de 
Papel Carcasa del 

Consumo de 
la Aspiradora

Bolsa de 
Tela con 

Cierre

Bolsa 
de Tela
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La Aspiradora viene equipada con dos disyuntores 
manuales (botones de reinicio), un cortacircuitos de 15 
amp para el motor de la aspiradora y una cortacircuitos 
de 2.5 amp para el motor del cepillo. Si la aspiradora 
no enciende, revise los disyuntores.

Para reiniciar los disyuntores:

1.	 Apague y desconecte la aspiradora.

2.	 Revise la aspiradora de lo siguiente: Bolsa llena, 
obstrucciones, filtros obstruidos, cepillo obstruido 
o si la altura del cepillo está muy baja.

3.	 Presione el botón de la pastilla afectada para 
reiniciar. (Vea Diagrama 6)

4.	 Reanude aspirando.

Si la aspiradora no enciende, comuníquese con 
Servicio a Clientes de Uline al 800-295-5510.

1.	 Conecte el cable eléctrico a la toma de corriente 
con conexión a tierra adecuada.

2.	 Gire el interruptor de Encendido/Apagado a 
la posición de ON. (Vea Diagrama 5)

3.	 Para activar el cepillo oprima los disparadores que 
lo activan. (Vea Diagrama 5)

4.	 Empuje la aspiradora hacia adelante para iniciar 
la limpieza.

5.	 Ajuste la altura del cepillo para que funcione 
adecuadamente. 
(Vea Ajuste de la Altura del Cepillo en la página 4)

FUNCIONAMIENTO

PROTECCIÓN DEL DISYUNTOR

MANTENIMIENTO

•	 Mantenga la aspiradora limpia y en buenas 
condiciones de funcionamiento.

•	 Cambie las bolsas y filtros de la aspiradora de 
acuerdo a las indicaciones para mantener 
una óptima eficiencia de limpieza.

•	 Siempre use bolsas, filtros y partes OEM, ya que 
el uso de otros productos puede resultar en una 
limpieza deficiente en el rendimiento de filtración. 
Los productos OEM son diseñados para un rendimiento 
máximo.

•	 Guarde su aspiradora con cuidado en un lugar seco.

•	 Para seguridad y rendimiento de limpieza óptimos, 
siga el manual de instrucciones. 

•	 Después de cada uso, con cuidado enrolle el cable 
alrededor del asa y revíselo por desgaste o daños. 
Si el cable está dañado, comuníquese con Servicio a 
Clientes de Uline al 800-295-5510.

Diagrama 5 Interruptor 
Encendido/Apagado

Disparador 
que Activa 
el Cepillo

Disparador 
que Activa 
el Cepillo

Diagrama 6
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¡PRECAUCIÓN! Apague y desconecte 
la aspiradora antes de darle mantenimiento.

REPUESTO DEL FILTRO DE ESCAPE
1.	 Apague y desconecte la aspiradora.

2.	 Con cuidado acueste la aspiradora de lado y retire 
la cubierta del escape ubicada en la parte inferior 
de la máquina desatornillando cuatro tornillos de 
mariposa. (Vea Diagrama 7)

3.	 Retire las dos tuercas de mariposa que sostienen 
el filtro a la aspiradora. (Vea Diagrama 8)

4.	 Reemplace adecuadamente el filtro y apriete 
las tuercas.

5.	 Vuelva a colocar la cubierta del escape.

NOTA: Reemplace el filtro del escape cada 
seis meses.

AJUSTE Y REPUESTO DE LA BANDA
1.	 Apague y desconecte la aspiradora.

2.	 Con cuidado acueste la aspiradora de lado para 
retirar la cubierta de la banda del lado izquierdo 
desatornillando tres tornillos (dos a los lados y 
 uno en la parte inferior). (Vea Diagrama 9)

3.	 Afloje la banda del motor ajustando los tornillos del 
soporte del motor y retire la banda. (Vea Diagrama 10)

4.	 Coloque la banda nueva y vuelva a atornillar 
el tornillo de ajuste de la banda del motor para 
que no quede suelta.

5.	 Una vez que se establezca la tensión apropiada, 
apriete los tornillos de ajuste del motor.

6.	 Reemplace la cubierta de la banda en la parte 
lateral de la aspiradora.

CONTINUACIÓN DE MANTENIMIENTO

Diagrama 8

Tuercas 
de 

Mariposa

Diagrama 7

Diagrama 9

Diagrama 10

Tornillo 
de Ajuste

Ensamble 
de la Cubierta 
del Escape

Cubierta 
de la 

Banda

Tornillos

Tornillos de 
Mariposa
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FILTROS DEL CONSUMO DEL MOTOR 
DE LA ASPIRADORA
1.	 Apague y desconecte la aspiradora.

2.	 Coloque el asa en la posición de funcionamiento.

3.	 Abra la tapa de la aspiradora.

4.	 Retire la abrazadera con un desarmador para poder 
tener acceso al filtro.

5.	 Retire la tapa de plástico cubriendo el motor.

6.	 Retire el retenedor de plástico en la tapa.

7.	 Reemplace los filtros en su posición original. 
(Vea Diagrama 11)

8.	 Vuelva a colocar el retenedor de plástico en la tapa.

9.	 Vuelva a colocar la tapa en los motores.

10.	 Vuelva a colocar la abrazadera.

NOTA: Reemplace los filtros del motor de 
la aspiradora cada seis meses.

CONTINUACIÓN DE MANTENIMIENTO

Diagrama 11

ESPECIFICACIONES

Modelo 93030

Voltaje / Frecuencia 120 V / 60 Hz

Potencia del Motor de la Aspiradora 1512 W

Potencia del Motor del Cepillo 1/4 hp

Consumo de Energía Total 14 A

Capacidad de la bolsa – Seca 45.5 qt.

Circulación de Aire 224 cfm

Aspiradora – Elevación de Agua al 
Orificio Sellado 71 pulgadas

Filtración – HEPA 99.97% @ 0.3 micrón

Vibración en los Controles < 2.5 m/s2

Ancho del Cepillo 30 pulgadas

Largo del Cable 75 pies

Peso (Cable Incluido) 74 lbs.

Nivel de Ruido: 69.9 dB(A)

Tipo de Diseño I

Protección IP20

Dimensiones de la Máquina Plegada: 36 x 31 x 19"

Posición de Funcionamiento 36 x 31 x 42"

Filtros
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DIAGRAMA ELÉCTRICO
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1-800-295-5510
uline.caASPIRATEUR POUR 

GRANDE SUPERFICIE – 30 PO

H-7645

IMPORTANT! Lisez le mode 
d'emploi avant l'utilisation. ARRÊT

SÉCURITÉ

MISE EN GARDE! Pour réduire le risque d'incendie, 
de choc électrique ou de blessures :

•	 L'aspirateur a été conçu pour un usage intérieur afin 
de ramasser la saleté, les débris et la poussière et 
ne peut être utilisé à d'autres fins. Le ramassage de 
tout type de fluides ou de matières dangereuses et 
toxiques est interdite.

•	 Avant de mettre sous tension, vérifiez que la tension, 
indiquée sur la plaque à l'arrière de l'aspirateur, 
correspond au réseau local.

•	 Ne laissez pas l'aspirateur sans surveillance lorsqu'il 
est branché. Débranchez de la prise après l'utilisation 
et avant l'entretien.

•	 N'utilisez pas l'aspirateur si le cordon ou la fiche 
sont endommagés. Confiez l'appareil à un centre 
de service pour toute réparation si l'aspirateur ne 
fonctionne pas comme il le devrait, s'il est tombé, s'il 
est endommagé, s'il a été laissé à l'extérieur ou s'il est 
tombé dans l'eau.

•	 Ne tirez pas et ne transportez pas l'appareil par son 
cordon. N'utilisez pas le cordon comme poignée, ne 
fermez pas de portes sur le cordon et ne tirez pas 
le cordon sur des bords et des coins tranchants. Ne 
passez pas avec l'appareil sur le cordon. Maintenez 
le cordon à l'écart des surfaces chaudes.

•	 En cas de dommages, le cordon doit être remplacé 
auprès du fabricant, du personnel de service agréé 
ou par toute autre personne qualifiée afin de prévenir 
tout risque de danger.

•	 Ne débranchez pas l'appareil en tirant sur le cordon. 
Pour le débrancher, tirez sur la fiche et non sur 
le cordon d'alimentation.

•	 Ne manipulez pas la fiche ou l'appareil lorsque vos 
mains sont mouillées.

•	 Éteignez toutes les commandes avant de débrancher 
l'aspirateur.

•	 N'effectuez aucune réparation lorsque l'appareil est 
branché.

•	 Branchez à une prise correctement mise à la terre. 
Voir les instructions de mise à la terre. Branchez 
uniquement à un circuit de dérivation individuel 
distinct.

•	 N'utilisez pas de rallonge électrique pour 
le fonctionnement.

•	 N'utilisez pas à l'extérieur ou sur des surfaces humides. 
N'exposez pas l'appareil aux intempéries ni à 
l'humidité. Entreposez à l'intérieur.

•	 N'insérez pas d'objets dans les ouvertures. N'utilisez 
pas l'appareil lorsqu'une ouverture est obstruée. 
Maintenez les ouvertures exemptes de poussière, 
de charpie, de cheveux et de tout autre élément 
pouvant entraver la circulation de l'air.

•	 Maintenez les cheveux, les vêtements amples, 
les doigts et toutes les autres parties du corps à 
l'écart des ouvertures et des pièces mobiles.

•	 Ne ramassez aucun élément qui brûle ou produit de 
la fumée, tel que cigarettes, allumettes ou cendres 
chaudes.

•	 N'utilisez pas l'aspirateur si aucun filtre ou sac à 
poussière n'est installé.

•	 Ne ramassez ni liquides inflammables ni combustibles, 
tels que l'essence. N'utilisez pas l'appareil dans les 
endroits où ces produits peuvent être présents.

•	 L'aspirateur ne doit pas être utilisé comme un jouet. 
Soyez particulièrement attentif lorsqu'il est utilisé par 
des enfants ou dans leur proximité.

•	 Utilisez l'aspirateur uniquement selon les instructions. 
N'utilisez que les accessoires recommandés par le 
fabricant.

•	 Seules les personnes physiquement et mentalement 
aptes à suivre les instructions peuvent utiliser l'appareil.

•	 Gardez les enfants et les personnes non autorisées à 
l'écart lors de l'utilisation de l'appareil.

OUTIL REQUIS

Tournevis
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Cet aspirateur doit être 
mis à la terre. En cas de 
défaillance ou 
de panne, la mise à 
la terre fournit au 
courant électrique 
un chemin de moindre 
résistance afin de 
réduire le risque de 
choc électrique. 
L'appareil est muni d'un 
cordon comportant un conducteur de mise à la terre et 
une fiche de mise à la terre. La fiche doit être insérée dans 
une prise appropriée correctement installée et mise à la 
terre conformément à tous les codes et règlements locaux.

AVERTISSEMENT! Un mauvais raccordement du 
conducteur de mise à la terre peut entraîner 
un risque de choc électrique. Vérifiez auprès d'un 
électricien qualifié ou d'un service technique si 
vous avez des doutes quant à la mise à la terre 
de la prise électrique. 

AVERTISSEMENT! Ne modifiez pas la fiche fournie 
avec l'appareil. Si elle ne convient pas à 
la prise, faites installer une prise appropriée par 
un électricien qualifié. Branchez uniquement à 
un circuit de dérivation individuel distinct. Cet 
appareil est destiné à être utilisé sur un circuit 
nominal de 120 volts et est muni d'une fiche de 
branchement de mise à la terre telle qu'illustrée. 
Assurez-vous que l'appareil est branché à 
une prise ayant la même configuration que 
la fiche. Aucun adaptateur ne doit être utilisé 
avec cet appareil.

AVERTISSEMENT! La réparation ou le 
remplacement de câbles endommagés doit être 
effectué uniquement par un électricien qualifié, 
par un centre de service ou un fournisseur 
autorisés.ARRÊT

ARRÊT

ARRÊT

SÉCURITÉ SUITE

ÉTIQUETTES DE SÉCURITÉ

TO REDUCE THE RISK OF EXPLOSION, FIRE, ELECTRIC SHOCK,
OR INJURY:
• Do Not Use Near Flammable Liquids, Vapors or Combustible Dusts.
• Do Not Pick Up Flammable or Toxic Materials and Burning Debris.
• Do Not Operate With Damaged Power Cord. Do Not Modify Plug. Unplug Power
 Cord Before Cleaning or Servicing Machine.
• Do Not Use Outdoors or On Wet Surfaces. Do Not Expose to Rain.

POUR RÉDUIRE LES RISQUES D'EXPLOSION, D'INCENDIE, DE CHOC
ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURES :
• N'utilisez pas à proximité de liquides, vapeurs ou poussières inflammables.
• Ne ramassez pas de matières inflammables ou toxiques et de déchets enflammés.
• N'utillisez pas l'appareil avec un cordon d'alimentation endommagé. Ne modifiez
 pas la prise. Débranchez le cordon avant le nettoyage ou l'entretien de l'appareil.
• N'utilisez pas à l'extérieur ou sur des surfaces humides. N'exposez pas à la pluie.

PARE REDUCIR EL RIESGO DE EXPLOSION, INCENDIO, CHOQUE
ELECTRICO, O LESIONES:
• No Use Cerca de Liquidos Flamables, Vapores Ó Materiales Combustibles.
• No Recoja Materiales Flamables Ó Toxicos Ni Desechos Candentes.
• No Use Con Cable De Ceriente Dañado. No Altere El Enchufe. Desenchufe el
 Cable Electrico Antes de la Limpieaza Ó de Mantienimiento en la Macquina.
• No Use Al Aire Libre Ni En Superficies Hümedea. No Exponga A La Lluvia.

AVERTISSEMENT! Brosse rotative. Gardez 
les mains à distance. Éteignez et débranchez 
l'aspirateur avant de procéder à l'entretien.

ARRÊT

Prise mise 
à la terre

Broche de 
mise à la terre

Boîte de sortie 
mise à la terre

Les étiquettes de sécurité se trouvent 
à deux emplacements sur l'aspirateur. 
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Déclencheurs 
de brosse

Levier de blocage 
et de réglage 
de la poignée

Bouton de réarmement 
du moteur 

de l'aspirateur de 15 A Bouton de réarmement 
du moteur de la brosse 

de 2,5 A

Compartiment 
de rangement

Brosse de 30 po

Couvercle du 
compartiment 

à sac d'aspirateur

Cordon 
d'alimentation

Pédale de réglage 
de la hauteur de la brosse

Roues non 
marquantes 

de 10 po

Interrupteur marche/arrêt

SACS, COURROIE ET FILTRES DE RECHANGE
RÉF. ULINE DESCRIPTION

H-7645-FILTR Sac-filtre en papier jetable

H-7645-HEPA Sac-filtre HEPA en papier jetable

H-7645-BAGS Sac-filtre extérieur en tissu

H-7645-BELT Courroie de brosse

H-7645-EXHST Filtre de sortie d'air d'aspirateur

H-7645-MIFLT Filtre d'entrée d'air du moteur d'aspirateur

PIÈCES
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RÉGLAGE DE LA POIGNÉE

1.	 Desserrez le levier de blocage et de réglage de 
la poignée et placez la poignée à la hauteur de 
fonctionnement désirée. (Voir Figure 1)

2.	 Resserrez le levier pour bloquer la poignée en place. 
(Voir Figure 1)

INSTALLATION DU SAC

1.	 Placez la poignée en position de fonctionnement 
normal.

2.	 Ouvrez le couvercle du compartiment à sac ainsi 
que la fermeture à glissière du sac en tissu. 
(Voir Figure 2)

3.	 Installez le sac en papier dans le sac en tissu. 
(Voir Figure 3)

4.	 Attachez les ouvertures des deux sacs ensemble sur 
le boîtier d'entrée d'air de l'aspirateur. (Voir Figure 3)

5.	 Assurez-vous que le sac est correctement installé 
dans le boîtier de l'appareil.

6.	 Fermez complètement la fermeture à glissière du 
sac en tissu ainsi que le couvercle du compartiment 
à sac.

REMARQUE : Utilisez toujours les sac en papier 
et en tissu ensemble.

RÉGLAGE DE LA HAUTEUR DE LA BROSSE

1.	 L'aspirateur possède cinq niveaux de réglage 
de la brosse. Augmentez la hauteur de la brosse 
en soulevant la pédale de réglage à la hauteur 
désirée. (Voir Figure 4)

2.	 Abaissez la hauteur de la brosse en appuyant 
la pédale de réglage à la hauteur désirée. 
(Voir Figure 4)

SETUP

Figure 1

Figure 3

Figure 2

INSTALLATION

Figure 4
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L'aspirateur est doté de deux disjoncteurs manuels 
(boutons de réarmement), un de 15 A pour le moteur de 
l'aspirateur et un autre de 2,5 A pour celui de la brosse. 
Si l'aspirateur ne s'allume pas, vérifiez les disjoncteurs.

Pour réarmer les disjoncteurs :

1.	 Éteignez et débranchez l'aspirateur.

2.	 Vérifiez les points suivants : sac plein, obstructions, 
filtres bouchés, brosse engorgée ou réglée à 
hauteur trop basse.

3.	 Appuyez sur le bouton du disjoncteur en question 
pour le réarmement. (Voir Figure 6)

4.	 Remettez l'appareil en marche.

Si l'aspirateur n'arrive pas à s'allumer, contactez 
le service à la clientèle de Uline au 1 800 295-5510.

1.	 Branchez le cordon d'alimentation dans une prise 
correctement mise à la terre.

2.	 Allumez l'interrupteur marche/arrêt. (Voir Figure 5)

3.	 Pressez les déclencheurs pour faire fonctionner 
la brosse. (Voir Figure 5)

4.	 Poussez l'aspirateur en avant pour débuter le 
nettoyage.

5.	 Réglez la hauteur de la brosse pour un ramassage 
adéquat. (Voir Réglage de la hauteur de la brosse 
à la page 20)

•	 Gardez l'aspirateur propre et en bon état de 
marche.

•	 Changez les sacs et les filtres comme recommandé 
afin de garantir une efficacité optimale de 
nettoyage.

•	 Comme l'usage de produits différents pourrait 
donner des résultats médiocres de nettoyage et de 
filtration, n'utilisez que les sacs, les filtres et les pièces 
FEO. Les produits FEO sont conçus afin d'offrir 
un rendement optimal.

•	 Entreposez l'aspirateur avec soin dans un endroit 
sec.

•	 Pour une sécurité et un rendement optimaux, suivez 
les recommandations du manuel d'utilisation.

•	 Après chaque utilisation, inspectez avec soin le 
cordon d'alimentation pour tout signe de dommage 
et d'usure et enroulez-le autour de la poignée. 
Si le cordon est endommagé, contactez le service 
à la clientèle de Uline au 1 800 295-5510.

Figure 5

Figure 6

FONCTIONNEMENT

PROTECTION DES DISJONCTEURS

ENTRETIEN

Interrupteur 
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de 

brosse
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MISE EN GARDE! Éteignez et débranchez 
l'aspirateur avant de procéder à l'entretien.

REMPLACEMENT DU FILTRE DE SORTIE D'AIR

1.	 Éteignez et débranchez l'aspirateur.

2.	 Placez avec soin l'aspirateur sur le côté et retirez 
le couvercle de sortie d'air situé sur le dessous de 
l'aspirateur en retirant les vis à oreilles. (Voir Figure 7)

3.	 Retirez les écrous à oreilles qui retiennent le filtre à 
l'aspirateur. (Voir Figure 8)

4.	 Remplacez et remettez le filtre bien en place et 
resserrez les écrous.

5.	 Réinstallez le couvercle de sortie d'air.

REMARQUE : Remplacez le filtre de sortie d'air 
tous les six mois.

REMPLACEMENT ET RÉGLAGE DE LA COURROIE

1.	 Éteignez et débranchez l'aspirateur.

2.	 Placez avec soin l'aspirateur sur le côté et retirez 
le couvercle de la courroie situé sur le côté gauche 
de l'aspirateur en retirant les trois vis (deux sur 
le côté et une en bas). (Voir Figure 9)

3.	 Desserrez les vis de réglage de la courroie du 
moteur sur les supports de moteur et retirez 
la courroie. (Voir Figure 10)

4.	 Installez une courroie neuve et replacez la vis de 
réglage de la courroie du moteur pour éviter que 
la courroie soit trop relâchée.

5.	 Une fois que la tension est bien réglée, serrez les vis 
de réglage du moteur.

6.	 Replacez le couvercle de la courroie sur le côté de 
l'aspirateur.

ENTRETIEN SUITE

Figure 8

Écrous 
à 

oreilles

Figure 7

Figure 9

Figure 10
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FILTRES D'ENTRÉE D'AIR DU MOTEUR D'ASPIRATEUR

1.	 Éteignez et débranchez l'aspirateur.

2.	 Placez la poignée en position de fonctionnement.

3.	 Ouvrez le couvercle de l'aspirateur.

4.	 Retirez la bride avec le tournevis pour accéder au 
filtre.

5.	 Retirez le bouchon en plastique qui recouvre 
le moteur.

6.	 Retirez le dispositif de retenue du bouchon.

7.	 Remplacez et remettez les filtres dans leur position 
initiale. (Voir Figure 11)

8.	 Réinstallez le dispositif de retenue dans le bouchon.

9.	 Réinstallez le bouchon sur le moteur.

10.	 Réinstallez la bride.

REMARQUE : Remplacez les filtres de sortie d'air 
du moteur tous les six mois.

Figure 11

ENTRETIEN SUITE

DONNÉES TECHNIQUES

Modèle 93030

Tension/fréquence 120 V/60 Hz

Puissance du moteur de l'aspirateur 1512 W

Puissance du moteur de la brosse 1/4 hp

Consommation énergétique totale 14 A

Capacité du sac – Sec 45,5 quarts

Flux d'air 224 pi3/min

Aspiration – Succion avec joint d'étanchéité 71 po

Filtration – HEPA 99,97 % à 0,3 micron

Vibration aux commandes < 2,5 m/s2

Largeur de la brosse 30 po

Longueur du câble 75 pi

Poids (cordon inclus) 74 lb

Niveau de bruit 69,9 dB(A)

Classe de construction I

Protection IP20

Dimensions de l'appareil Plié : 36 x 31 x 19 po

Position de fonctionnement 36 x 31 x 42 po

Filtres
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SCHÉMA DU SYSTÈME ÉLECTRIQUE
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